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Dans ce cas, il est plus élégant d'employer un verbe*à signification contraire:

Sàiakihinangok gaie cangeniminangok, ceux qi nous aiment et ceux qui nous haissent, nos amis et nos ennemis;
Pezindawidjik gaie aianwetawidjik, ceux qui m'exaucent (m'exaucent) et ceux qui me refusent.

309. Le.signe du négatif occasionne quelquefois un changement de prononciation et
même parfois un changement de lettres:

Ni minwenirdam, je suis content; ka ni minwenindansi, je ne suis pas content;
Ni wabandan keko, je vois quelque chose ka keko ni wabandansin, je ne rois rien;
Tagocin,.il arrive; ka. tagocinsi, il n'arrive pas.

Dans ces deux derniers exemples, le son de-l'n qui termine tagocin et icabandan, est devenu naéal
en présence de si et de sin.

Dans le premier, m est changé en n à son nasal.

310. Les verbes impersonnels terminés par t,.perdent cette finale au négatif:

Mino kijigat, ilfait beau'; . m'atci tibikat' la nuit est nauvaise;

Ka mino kijikasinon, ilne fait pas beau; ka mat.ci tibikasinon, la nuit n'est pa.s mauvaise;

Animat, animatoban, c'est difficile, c'était difficite;
Ka animasinon,.ka animasinoban, ce n'est pa. ce.n'était pas dificile.

311. On trouvera in extenso dans -les tableaux synoptiques des conjugaisons, les
diverses formes du négatif. Dans ce chapitre, nous n'avons pu présenter qu'un simple

préambule, mais préambule nécessaire pour faciliter l'intelligence d'une matière qui est
assez compliquée.

CHAPITRE XIV. SUPPLÉMENT îDIVERSESPARTIES .DU DISCOURS.

312. Les noms de nombre eardinaux ainsi- que les adverbes et les verbes qui en dé-

rivent, sont également .susceptibles de recevoir une certaine modification à laquelle nous

donnerons.Ie nom de distributif.

Le distributif consiste dans le redoublement de la.consonne initiale que l'on fait

suivre de la-;oyelle e:

Pejik, n; pepejik, - quelques-un.s; un ici, un li ; un à chacun;
Mitaswi. dix; .memitaswi, dix par dix;

Ningotin, une fois; neningotin, un' fois chacun;
Mitasin, dix jois. mnemitasin, dix fois chacun;

Mitateiwak. iLs sont dix; neinitatciwak, ils sont par bandes de dix.

313. Le distributif n'affecte pas seulement les noms, verbes et adverbes de nombre, il
peut affecter encore d'autres sprtes de mots, ainsi se formé le mot "pepejikokackwe,"
cheval; ce jom lui vient de ce que le sabot du -cheval est formé d'une seule pièce, c'est
l'animal solipéde, qui a.une corne a chaque pied.

Pangi,' peu; pepangi, peuà lta fois, peu à chacun;

Nibina, beaucoup; nenibina, beaucoup il direrses reprises, beaucoup 2 'chacun;

Pepangi ki gat acama, tu lui donneras I naiger peu à la fois; .

Nenibina.ki·ijiwak, ils y sont allés en plusieurs bandes;

Nenibina mawandjihitibaiek, is formaient plusieurs conités

Nenibina nisin ningi wisin tcinagojfai fait hier trois bous repas, littéralement: troinfï.s fai mangé Jeer beaucoup
'chaque 

fois.


